
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Instrukcja obsługi produktu 

Obroża treningowa T800Plus 

WT-T800Plus-V1-1 

PRZED ROZPOCZĘCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ CAŁĄ 
INSTRUKCJĘ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 

• Ten produkt nie nadaje się do stosowania z agresywnymi 
psami. W razie wątpliwości należy skonsultować się z 
weterynarzem lub trenerem. 

• Ten produkt nie może być testowany bezpośrednio na 

ludziach, w przeciwnym razie naruszyłby lokalne przepisy. 

• Zapewnij bezpieczeństwo podczas treningu na smyczy, 
używając mocnej smyczy i będąc fizycznie w stanie 
powstrzymać psa. 

• Należy przestrzegać środków ostrożności dotyczących 
noszenia, aby uniknąć uszkodzeń skóry, takich jak 
zaczerwienienie lub odleżyny. 

• Należy unikać długotrwałego używania odbiornika na psie. 

• Przed rozpoczęciem zabawy z psem należy wyłączyć lub 
odłączyć odbiornik. 

• Produkt należy przechowywać z dala od pieców i wysokich 
temperatur. 

• Nie należy otwierać obudowy produktu, aby zapobiec 
odłączeniu baterii litowej lub ryzyku pożaru. 



 
Wprowadzenie do produktu 

Treser psów T800Plus łączy w jednym urządzeniu 
funkcje tresury, automatycznej kontroli szczekania, 
zapobiegania zagubieniu oraz monitorowania w czasie 
rzeczywistym. To nie tylko narzędzie do bezpiecznego i 
zdyscyplinowanego treningu, ale także ważny środek 
komunikacji między właścicielami a zwierzętami. 
Zwiększa bezpieczeństwo i swobodę zwierząt 
domowych, jednocześnie wzmacniając komunikację i 
więź między ludźmi i zwierzętami. 
 
Główne cechy

Blokada bezpieczeństwa 
dla stymulacji 
elektrycznej, 
zapewniająca 
bezpieczeństwo 
zwierzęcia 

Dostosowywanie trybów 
treningu bez wydawania 
poleceń 

Kolorowy, 
przejrzysty i jasny 
interfejs 

Funkcja szkolenia 

Wykorzystuje 
modulację FSK dla 
stabilnych sygnałów i 
zwiększonego zasięgu 

Alert 
zapobiegający 
zagubieniu 

Automatyczna kontrola 
szczekania 

Monitorowanie 
aktywności w czasie 
rzeczywistym wzmacnia 
więź właściciela ze 
zwierzęciem 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Komponenty 

Zdalny nadajnik 1 

Obroża odbiornika 1 

Kabel do ładowania typu C 1 

Krótki punkt kontaktowy 1 Para 

Długi punkt kontaktowy 1 Para 

Światło testowe do stymulacji 
statycznej 

1 

Pasek na nadgarstek 1 

Instrukcja obsługi produktu 1 

Skrócona instrukcja obsługi 1 

 



 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Nadajnik 

Przegląd 

Ekran TFT 

Przyciski 
góra/dół 

Otwór na pasek 
na nadgarstek 

Przycisk 
statyczny 

Przycisk 
blokady 

Przycisk 
trybu 

Wibracje 
Przycisk 

Port 
ładowania 

Przycisk 
sygnału 
dźwiękoweg
o 

Przycisk 
Pies 1/2/3 



Przycisk Opis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Opis 
 

W trybie treningu: Naciśnij krótko lub długo 
przycisk sygnału dźwiękowego, aby 
wyemitować polecenie dźwiękowe. 

 1. w trybie treningu: Krótkie lub długie 
naciśnięcie przycisku wibracji emituje 
polecenie wibracji. 

2. W trybie Bark Control: Krótko naciśnij 
przycisk wibracji, aby przełączyć na typ 
korekcji wibracji. 

 1. w trybie treningu: Krótko lub długo 
naciśnij przycisk statyczny, aby wyemitować 
polecenie stymulacji statycznej. 

2. w trybie Bark Control: Krótko naciśnij 
przycisk statyczny, aby przełączyć na typ 
korekcji statycznej. 

 1. włączanie/wyłączanie: Gdy urządzenie jest 
wyłączone, naciśnij krótko przycisk blokady, 
aby je włączyć. Gdy urządzenie jest 
włączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
blokady przez 3 sekundy, aby je wyłączyć. 

2. w trybie treningu: Krótko naciśnij przycisk 
blokady, aby zablokować lub odblokować 
korekcję statyczną  
3. w trybie kontroli szczekania: Krótko 
naciśnij przycisk blokady, aby włączyć lub 
wyłączyć tryb kontroli szczekania. 

4. w trybie zapobiegania zagubieniu: Krótko 
naciśnij przycisk blokady, aby włączyć lub 
wyłączyć tryb alarmowy zapobiegający 
zgubieniu.  

Przycisk 
sygnału 
dźwięko

wego 

Przycis
k 

Przycisk 
wibracji 

Przycisk 
statyczn
y 

Przycisk 
blokady 



Przycisk Opis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Opis 
 

1. Przełącznik kanałów dla psów: 
Długie naciśnięcie przycisku psa 1/2/3 przez 
1 sekundę w celu aktywacji, a następnie 
krótkie naciśnięcie przycisku w celu 
przełączenia kanału. 

2. W dowolnym trybie można aktywować 
przycisk psa 1/2/3, aby wybrać kanał psa. 

 

1. Przełącznik trybu: Naciśnij i 

przytrzymaj przycisk trybu przez 1 sekundę, 

aby go aktywować. Krótkie naciśnięcie 

powoduje przełączanie między trybem 

treningu, trybem kontroli szczekania i trybem 

alarmu zagubienia. 

2. W trybie treningu: Krótko naciśnij przycisk 
trybu, aby przełączać między sygnałem 
dźwiękowym, wibracją i statycznym typem 
korekcji. Odpowiednia ikona będzie migać i 
nie uruchomi polecenia. 

 

1. w trybie treningu: Użyj przycisków 
góra/dół, aby dostosować poziomy wibracji i 
statyczne. 

2. w trybie Bark Control: Użyj przycisków w 
górę/w dół, aby ustawić poziom czułości. 

 

Przycis
k 

Przycisk 
Pies 1/2/3 

Przycisk 
trybu 

Przyciski 
góra/dół 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Ekran nadajnika 

Szkolenie 

Kontrola 
szczekania 

Nadajnik 

Stan 
akumulatora 

Funkcja 
Wyłączon
y 

Funkcja 

włączona 

Stan 
akumulatora 

Blokada 
bezpieczeństwa 

Stan baterii 

odbiornika 

Aktualna funkcja 

Wybrany pies 

Poziom wibracji 

Poziom sygnału 
dźwiękowego 

Status w czasie 
rzeczywistym 

Wybrany pies 

Tryb 
ostrzegawczy 

Poziom czułości 

Alert zapobiegający 
zagubieniu 

Poziom 
impulsu 

Pies 1/2/3 



 

 

Wskaźnik LED odbiornika 

Wskaźnik LED Napis 

Wolno migająca biała dioda 
LED 

Ładowanie odbiornika 

Stała biała dioda LED Odbiornik w pełni naładowany 

Miga raz na 5 sekund 
Odbiornik działa normalnie 

Migająca biała dioda LED 
Aktywny sygnał 
dźwiękowy/wibracje/tryb 
statyczny 

Odbiornik Przycisk 
włączania/wyłą

czania Klamra 

Pasek 
obroży 

Punkty kontaktowe 

Port ładowania 
(z osłoną) 

Wskaźnik 
LED 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Instrukcja obsługi 

Odbiornik: 
S Krótko naciśnij przycisk włączania/wyłączania, aby 
włączyć urządzenie. Urządzenie wyemituje jeden 
sygnał dźwiękowy i raz zawibruje. 
C2 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
włączania/wyłączania przez 3 sekundy, aby wyłączyć 
urządzenie. Urządzenie wyemituje dwa sygnały 
dźwiękowe i dwa razy zawibruje. 

Nadajnik: Krótkie naciśnięcie przycisku blokady  
włącza zasilanie, długie naciśnięcie przycisku 
blokady przez 3 sekundy wyłącza zasilanie. 

Wskazówki: Po uruchomieniu nadajnik 
domyślnie przechodzi w tryb szkolenia psa. 
Jeśli przez 10 sekund nie zostaną podjęte żadne 
działania w innych trybach, nadajnik powróci do 
ekranu głównego, czyli trybu szkolenia psów. 

Krok Jak włączyć/wyłączyć 

Krótkie 
naciśnięcie 

Długie 
naciśnięcie 



 

 
Jak przełączać się między trzema 
funkcjami 

Naciśnij długo przycisk trybu, aby przejść do 
przełącznika funkcji, a następnie naciśnij 
krótko przycisk trybu, aby wybrać jedną z 

Krok 



 

trzech funkcji: tresura psa, kontrola 
szczekania i alarm zagubienia.



 

 

S Włącz nadajnik i przełącz na funkcję treningu. 

C2 Naciśnij długo przycisk psa 1/2/3 na nadajniku, aby 
przejść do przełączania kanałów, a następnie naciśnij 
krótko przycisk, aby przełączyć kanał. 

@ Wyłącz odbiornik i przytrzymaj przycisk 
włączania/wyłączania przez 3-5 sekund, a następnie 
odbiornik zawibruje i przejdzie w tryb parowania ze 
wskaźnikiem LED migającym przez 15 sekund. 

W ciągu 15 sekund naciśnij przycisk sygnału 
dźwiękowego/wibracji na nadajniku, a sygnał 
dźwiękowy potwierdzi pomyślne sparowanie. Po 
sparowaniu nadajnik wyświetli poziom naładowania 
baterii odbiornika. (Powtórz powyższe kroki, gdy 
upłynie limit czasu).

 

Wskazówki: Nadajnik i odbiornik muszą 
zostać pomyślnie sparowane przed 
rozpoczęciem korzystania z funkcji 
treningowych i zapobiegających zgubieniu. 
Jeden nadajnik może być sparowany z 
maksymalnie 3 odbiornikami. 

Krok Jak sparować nadajnik i odbiornik 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Regulacja poziomów: © Wejdź do funkcji treningu, a 
następnie naciśnij krótko przycisk trybu, aby 
przełączać między trybami sygnału dźwiękowego, 
wibracji i statycznym. D Użyj przycisków góra/dół, aby 
dostosować poziomy sygnału dźwiękowego, wibracji i 
statycznego. 

Ostrzeżenie dźwiękowe: Krótkie lub długie 
naciśnięcie przycisku sygnału dźwiękowego emituje 
polecenia dźwiękowe. (8 poziomów sygnału 
dźwiękowego, każdy o innej wysokości). 
Ostrzeżenie wibracyjne: Krótkie lub długie naciśnięcie 
przycisku wibracji emituje polecenia wibracji. (1-8 
poziomów, wyższe poziomy powodują silniejsze 
wibracje). 

Ostrzeżenie statyczne: Krótkie lub długie naciśnięcie 
przycisku statycznego emituje polecenia stymulacji 
statycznej. (1-16 poziomów, wyższe poziomy skutkują 
większą intensywnością szoku). 

Blokowanie/odblokowywanie stymulacji statycznej: 
Krótko naciśnij przycisk blokady, aby 
zablokować/odblokować tryb stymulacji statycznej. 

Krok Jak korzystać z funkcji treningu 



 

 
Krok Jak korzystać z kontroli 
szczekania 

Wskazówki: Obroża jest 
ustawiona na automatyczne 
ostrzeganie. 

Włączanie lub wyłączanie trybu 
kontroli szczekania: Przełącz na tryb 
kontroli szczekania, naciśnij krótko 
przycisk blokady, aby włączyć lub 
wyłączyć tryb kontroli szczekania. 

Wybór trybu ostrzegania: 
Upewnij się, że tryb kontroli szczekania 
jest włączony, naciśnij krótko przycisk 
wibracji lub statyczny, aby wybrać tryb 
wibracji lub ostrzeżenia statycznego. 
Wskazówki: Po uruchomieniu trybu 
ostrzegawczego nastąpi 
automatyczna eskalacja od poziomu 
1 do 6, przy czym wyższe poziomy 
zapewniają silniejsze ostrzeżenia. 

Dostosuj poziom czułości: ( 
Użyj przycisków góra/dół, aby 
dostosować ustawienie poziomu 



 

czułości, z poziomami czułości od 1 do 
5, gdzie wyższe poziomy są bardziej 
podatne na wyzwalanie.



 

 

Funkcja: 
Bieganie jest przeznaczeniem psów; urodziły się, by 
odkrywać i szukać wolności. Chociaż świat 
zewnętrzny jest ekscytujący, jest również pełen 
niebezpieczeństw. Dzięki alertowi zapobiegającemu 
zagubieniu otrzymasz powiadomienie, jeśli Twój 
zwierzak przekroczy bezpieczną odległość, dzięki 
czemu zawsze będziesz wiedzieć, czy nie oddalił się 
zbyt daleko. W przypadku codziennych spacerów i 
zajęć rekreacyjnych alert zapobiegający zagubieniu 
zapewnia nowe doświadczenie spacerów bez smyczy i 
podążania za treningiem, zapewniając właścicielom 
spokój ducha, a zwierzętom większą swobodę 
wędrowania. 

Przejdź do trybu alarmu przed zgubieniem, a następnie 
naciśnij krótko przycisk blokady, aby włączyć lub wyłączyć 
funkcję. Gdy funkcja jest włączona, ikona ucieczki psa 
zmienia kolor na czerwony i pojawia się czerwony 
wykrzyknik; gdy funkcja jest wyłączona, ikona zmienia 
kolor na szary, a czerwony wykrzyknik znika. 
Wskazówki: Jeśli nie korzystasz z tej funkcji, wyłącz ją, 
aby oszczędzać energię baterii.

Krok Jak używać alertu zapobiegającego 

zagubieniu 

Wskazówki: Urządzenie domyślnie zamyka 
funkcję zapobiegania zagubieniu. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Po uruchomieniu tej funkcji miga czerwona ikona 
wykrzyknika. 

Czerwona ikona wykrzyknika miga 

Wskazówki: Po tym, jak nadajnik wyemituje alarm 
zapobiegający zagubieniu, naciśnij przycisk sygnału 
dźwiękowego/wibracji/statycznego nadajnika, aby nauczyć 
psa powrotu. Jeśli nie zostanie podjęte żadne działanie, 
sygnał dźwiękowy zapobiegający zagubieniu będzie 
emitowany do momentu powrotu psa. 

Włącz 

Wyłącz 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Krok Monitorowanie w czasie rzeczywistym 

Zost
ań 

Wyświetlacz statusu to bardzo innowacyjna i interesująca 
funkcja. Umożliwia on sprawdzenie, co pies robi w danym 
momencie. Może wystąpić pewne opóźnienie lub 
niewielkie niedokładności na wyświetlaczu, ale nie 
stanowi to problemu. Nie wyrządzi to żadnej szkody ani 
psu, ani tobie. Widzimy to bardziej jako narzędzie 
komunikacji, zwiększające interakcję i doświadczenie 
między Tobą a Twoim psem. 

Wskazówki: Ta funkcja działa w odległości około 200 
metrów od pilota. Po przekroczeniu tej odległości funkcja 
nie będzie wyświetlana. 

Ładowanie nadajnika: Ładowanie za pomocą 
dostarczonego kabla ładującego typu C. Ikona stanu 
baterii wyświetla animowane paski podczas ładowania i 
wyświetla pełne paski po pełnym naładowaniu. Włącza 
się automatycznie po odłączeniu kabla do ładowania. 

Spac
er 

Bieganie Skok 

Krok Jak ładować 

Wskazówki: Pełne naładowanie przed 
użyciem! 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Odbiornik ładowania: Ładowanie za pomocą 
dostarczonego kabla ładującego typu C. Biała dioda 
LED miga powoli podczas ładowania i pozostaje 
stała po pełnym naładowaniu. Włącza się 
automatycznie po odłączeniu kabla do ładowania. 

Weź światło 
testowe 

punkty 
kontaktowe 

punkty 
kontaktowe 

Krok Jak zainstalować punkty styku 

Zainstalow
ać 

Aby dokręcić 



 

 
Krok Jak używać lampy testowej 

2. Umieść lampkę testową na punktach styku i naciśnij 
przycisk statyczny. Jeśli lampka testowa świeci, oznacza 
to, że stymulacja statyczna działa prawidłowo. 

  

Wskazówki: Upewnij się, że punkty 
styku są prawidłowo 
zainstalowane, a urządzenie jest 
sparowane. 

1. Naciśnij dowolny przycisk, aby aktywować 
nadajnik i odblokować funkcję stymulacji 
statycznej. 



 

Krok jak złożyć pasek z obrożą 

  

Krok 1: Przełóż pasek przez odbiornik 

Krok 3: Przełóż nadmiar paska przez silikonowy 
pierścień

Krok 2: Przełóż pasek przez klamrę tri-glides 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Krok Jak założyć obrożę 
zwierzęciu 

Przed założeniem obroży wyłącz 

odbiornik i upewnij się, że pies 

znajduje się w wygodnej pozycji 

stojącej. 

Umieść odbiornik na środku szyi psa, 

z przyciskiem przełącznika 

skierowanym do góry i punktami 

styku wyrównanymi z gardłem. 

Upewnij się, że możesz wygodnie 

włożyć palec między obrożę a 

szyję psa. Właściwe dopasowanie 

ma kluczowe znaczenie dla 

skuteczności urządzenia. 

Zaznacz pożądaną długość 

kołnierza długopisem, usuń nadmiar 

materiału i ostrożnie uszczelnij 

przycięte krawędzie zapalniczką, 

aby zapobiec rozplataniu. 



 

Środki ostrożności dotyczące noszenia 

1. Unikaj długotrwałego lub ciasnego noszenia obroży, aby 
zapobiec podrażnieniom skóry psa. 

2. Upewnij się, że pies nie nosi obroży dłużej niż 12 godzin 
dziennie. 

3. Reguluj położenie obroży na szyi zwierzęcia co 1 do 2 
godzin. 

4. Regularnie sprawdzaj szczelność kołnierza, aby 
zapobiec nadmiernemu naciskowi. 

5. Nie podłączaj smyczy do obroży, aby uniknąć 
nadmiernego nacisku na urządzenie. 

6. Co tydzień czyść okolice szyi zwierzęcia i obszar styku 
odbiornika wilgotną ściereczką. 

7. Codziennie sprawdzaj obszar kontaktu pod kątem 
jakichkolwiek oznak wysypki lub dyskomfortu. 

8. Jeśli zauważysz wysypkę lub dyskomfort, przerwij 
stosowanie obroży do czasu wygojenia się skóry. Jeśli 
objawy utrzymują się dłużej niż 48 godzin, należy 
natychmiast skontaktować się z lekarzem weterynarii. 

Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby zapewnić 
swojemu zwierzakowi bezpieczeństwo i komfort. Podczas 
gdy miliony zwierząt uważają obroże ze stali nierdzewnej za 
wygodne, niektóre z nich mogą być wrażliwe na ucisk. Z 
czasem zwierzę może stać się bardziej tolerancyjne wobec 
obroży, co pozwoli na złagodzenie niektórych środków 
ostrożności. Ważne jest jednak, aby regularnie sprawdzać 
obszar kontaktu pod kątem zaczerwienienia lub 
owrzodzenia. W przypadku ich stwierdzenia należy przerwać 



 

stosowanie obroży do czasu całkowitego wygojenia się 
skóry.  



 

Często zadawane pytania 

Pytanie Problem Działanie 

I. Pilot/odbiornik 
nie może zostać 
obciążony 

Kabel do ładowania nie 
pasuje 

Użyj kabla do ładowania 
dostarczonego z 
urządzeniem (5 V, 1 A). 

Kabel ładowania jest 
uszkodzony 

Wymień kabel ładujący i 
spróbuj ponownie 

Produkt przechodzi w tryb 
ochrony niskiego poboru 
mocy 

Akumulator wymaga 
naładowania. Należy 
podłączyć kabel ładujący i w 
pełni naładować akumulator. 

2. produkt nie był 
używany przez 
długi czas 

Jeśli produkt pozostanie 
włączony i nie będzie 
używany przez dłuższy 
czas, bateria ulegnie 
rozładowaniu. 

Wyłącz urządzenie za 
każdym razem, gdy go nie 
używasz. 

© Jeśli urządzenie nie jest 
używane przez dłuższy czas, 
przed jego naładowaniem i 
użyciem należy zapoznać się 
z instrukcją obsługi w celu 
uzyskania instrukcji 
ładowania. 

3. produkt nie 
działa 

Nie można go włączyć Test po naładowaniu 

Pilot i odbiornik nie są 
dobrze sparowane 

Naprawa pilota z 
odbiornikiem 

4. Pies gryzie 
urządzenie, 
uszkadzając je 

Pies opiera się 
produktowi 

Pies nie powinien być w 
stanie zobaczyć ani 
dosięgnąć urządzenia, które 
nosi.   



 

Pytanie Problem Działanie 

5. produkt nie 
włącza się 

Sprawdź, czy dotyk 
klawisza jest normalny 

Brak odpowiedzi oznacza, że 
jest uszkodzony 

Brak monitu na 
wyświetlaczu/dźwięku Naładuj ponownie 

Produkt przechodzi w tryb 
ochrony niskiego poboru 
mocy 

Podłącz kabel ładujący i 
poczekaj, aż bateria się 
naładuje. 

Nieprawidłowa metoda 
uruchamiania 

Długie naciśnięcie przycisku 
włączania/wyłączania 

6. brak stymulacji 
statycznej / brak 
wibracji 

Poziom statyczny jest 
ustawiony zbyt nisko lub 
stymulacja statyczna jest 
zablokowana 

Ustaw wyższy poziom 
statyczny lub odblokuj 
stymulację statyczną i 
spróbuj ponownie. 

Poziom wibracji jest 
ustawiony zbyt nisko 

Dostosuj wysoki poziom 
wibracji i spróbuj ponownie 

Sprawdź, czy bateria jest 
rozładowana 

Całkowite naładowanie 
odbiornika 

Sierść psa jest zbyt długa 
Wyreguluj urządzenie tak, 
aby punkty styku dotykały 
skóry psa. 

Kołnierz jest zbyt luźny 

Odbiornik jest noszony na 
środku szyi psa, z odstępem 
szerokości palca między 
obrożą a szyją. 

Pilot i odbiornik nie są 
sparowane 

Ponownie sparuj pilota z 
odbiornikiem 
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7. kołnierz łatwo 
spada i nie jest 
wystarczająco 
ciasny 

Kołnierz jest zbyt luźny 

Odbiornik jest noszony na 
środku szyi psa, z odstępem 
szerokości palca między 
obrożą a szyją. 

Nadmiar nie został 
odcięty od kołnierza 
podczas pierwszego 
użycia 

Paski obroży powinny być 
prawidłowo zaciśnięte w 
każdej klamrze, tak aby 
obroża pasowała do szyi psa, 
a następnie nadmiar należy 
odciąć. 

Pasek obroży jest 
uszkodzony i należy go 
wymienić. 

Należy zapoznać się z 
instrukcją noszenia obroży. 

8.Na ekranie pilota 
wyświetlane są 
zniekształcone 
znaki 

Niski poziom 
naładowania baterii 

Używaj po pełnym 
naładowaniu 

Brutalne obchodzenie 
się i bicie. Transmiter 
został uszkodzony 
przez psa. 

Z urządzeniem nie można 
obchodzić się gwałtownie. 
Tego typu uszkodzenia nie są 
objęte gwarancją. Gdy 
urządzenie nie jest używane, 
nadajnik i odbiornik powinny 
znajdować się poza zasięgiem 
wzroku psa. 

© Jeśli znaki na ekranie 
wyświetlacza są 
zniekształcone po otrzymaniu 
urządzenia, skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu 
naprawy/wymiany. Wymagane 
są zdjęcia i wideo. 
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9.Urządzenie rani 
psa 

Nosić przez zbyt długi 
czas 

Nie powinien być noszony 
dłużej niż 12 godzin i 
powinien być sprawdzany co 
2 godziny 

Jeśli urządzenie jest 
noszone, gdy pies jest 
mokry lub pływa, 
stymulator statyczny 
podrażnia skórę. 

©Obszar szyi psa powinien 
być suchy i czysty, a 
produkty nie powinny być 
noszone podczas pływania 
lub zabawy z właścicielem. 

Użyj silikonowych nakładek, 
aby zmniejszyć tarcie w 
punktach styku. 

U psa pojawia się 
wysypka 

Przerwać stosowanie 
produktu na kilka dni. Jeśli 
stan utrzymuje się dłużej niż 
48 godzin, należy 
skonsultować się z lekarzem 
weterynarii w celu uzyskania 
pomocy 

Pies ma mniej niż 6 
miesięcy 

Przed użyciem obroży 
treningowej zwierzę powinno 
mieć co najmniej 6 miesięcy, 
a pies powinien być w stanie 
rozpoznać podstawowe 
komendy posłuszeństwa, 
takie jak "siad" lub "zostań". 

10. brak 
akcesoriów, 
uszkodzenie 
akcesoriów itp. 

Uszkodzone podczas 
transportu lub pakowania 

Skontaktuj się z działem 
obsługi klienta, aby 
zainicjować naprawę/zwrot. 
Może wymagać zdjęć lub 
wideo. 
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ll.Kwestie 
kompatybilności 
produktu 

Pilot i odbiornik muszą do 
siebie pasować. Jeśli 
kupisz pilot lub odbiornik 
innego producenta, nie 
będzie on działał z 
naszym produktem 

Kup u nas ten sam model, 
aby go sparować 

12. 
bezpieczeństwo 
wibracji/statyczne 

Krótkie wibracje lub 
drgania nie zaszkodzą, 
ale mogą sprawić, że pies 
poczuje się 
niekomfortowo 

Ciągłe korzystanie z wibracji 
i statyki nie powinno 
przekraczać 30 sekund. 
Obroża treningowa dla psa 
wymaga od użytkownika 
interakcji i szkolenia 
zwierzęcia, aby osiągnąć 
pożądany efekt 

Nasze funkcje wibracyjne i 
statyczne były testowane 
przez długi czas na różnych 
typach psów 

13.zdalny zasięg 
nie jest równy 
rzeczywistemu 

Rzeczywisty zasięg 
zdalny może się różnić ze 
względu na 
ukształtowanie terenu, 
pogodę, roślinność, 
pojemność baterii i 
zakłócenia powodowane 
przez inne urządzenia 
radiowe. 

Zmień miejsce i spróbuj 
trenować w miejscu, w 
którym jest mniej zakłóceń. 

14. produkt nie 
zmienia 
zachowania psa 

Obroża treningowa dla 
psa to produkt 
wspomagający szkolenie, 
który wymaga od 
użytkowników interakcji i 
trenowania swoich pupili 
w celu osiągnięcia 
pożądanego efektu 

Poszukaj wsparcia 
szkoleniowego u 
profesjonalnego trenera 
psów. 

© Odpowiedni czas treningu. 
Trening powinien być 
aktywny i krótki, z lepszym 
efektem około 10-15 minut 
za każdym razem   



 

Pytanie Problem Działanie 

15. jest skuteczny 
na początku, ale 
nie działa później 

® Sprawdź, czy 
urządzenie działa 
normalnie 

© Noszenie przez długi 
czas odczuliło psa 

® Zmiana poziomów i 
ponowne dostosowanie trybu 
treningu 

© Zaleca się, aby nie nosić 
produktu, gdy się nie trenuje. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Zgodność 

Wskazuje certyfikat CE, zapewniający zgodność z 
lokalnymi przepisami Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego (EOG). 

Oznacza, że zakłócenia elektromagnetyczne 
urządzenia są poniżej limitu zatwierdzonego przez 
Federalną Komisję Łączności. 

Materiały opakowaniowe należy utylizować według 
typu. 
Tektura i kartony mogą zostać poddane 
recyklingowi jako makulatura, natomiast 
opakowania powinny zostać poddane recyklingowi 
w odpowiedni sposób. 

System jest przeznaczony dla UE i innych krajów 
europejskich, zdolny do kategorycznego zbierania 
materiałów nadających się do recyklingu. 

Ostrzeżenie FCC 

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów 
FCC. Działanie podlega następującym dwóm 
warunkom: 

(1) niniejsze urządzenie nie może powodować 
szkodliwych zakłóceń oraz (2) niniejsze urządzenie 
musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w 
tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane 
działanie. 



 

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały 
wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną 
za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika 
do korzystania z urządzenia. 

Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane 
za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych 
klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. 
Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej 
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach 
domowych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może 
emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie 
jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, 
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie 
wystąpią w konkretnej instalacji. 

Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w 
odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić 
poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się 
użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za 
pomocą jednego lub kilku z poniższych środków: 

• Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej. 

• Zwiększenie odległości między urządzeniem a 

odbiornikiem. 

• Podłącz urządzenie do gniazda w obwodzie innym niż 

ten, do którego podłączony jest odbiornik. 

• Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym 

technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 



 

pomocy. 

Aby zachować zgodność z wytycznymi FCC dotyczącymi 
ekspozycji na fale radiowe, urządzenie powinno być 
zainstalowane i obsługiwane w minimalnej odległości 20 
cm od promiennika: należy używać wyłącznie 
dostarczonej anteny. 


